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第一章 翻译理论浅谈
一、关于翻译的历史
二、关于翻译的标准
三、关于翻译的性质
四、关于翻译的过程
五、关于翻译者的素质
六、是直译还是意译？

七、望文生义，译家大忌
第二章 常用动词用法及其翻译
一、act
二、call
三、come
四、cut
五、do
六、fall
七、fly
八、get
九、give
十、go
十一、hang
十二、have
十三、help
十四、hold
十五、keep
十六、lay
十七、let
十八、make
十九、Pass
二十、piCk
二十一、play
二十二、pull
二十三、put
二十四、run
二十五、see
二十六、set
一十七、stand
二十八、take
二十九、talk
三十、work
第三章 英语句子的翻译
一、关于不同句子成分的翻译
（一）如何翻译主语
（二）如何翻译谓语
（三）如何翻译宾语
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（四）如何翻译定语
（五）如何翻译状语
（六）如何翻译独立成分
（七）如何翻译从句
二、关于被动语态的翻译
三、关于不同词性的转换翻译
四、关于逆向翻译
五、关于疑难复杂句的翻译
（一）顺译法／顺序法
（二）逆序法／倒译法
（三）分译法
（四）综合法／合成法
六、英语疑难复杂句翻译举要
第四章 关于不同文体作品的翻译
一、日常谈话文体的翻译
二、即席解说文体的翻译
三、公众演讲文体的翻译
四、广告文体的翻译
五、科技文章的翻译
六、说明书的翻译
七、小说文体的翻译
八、诗歌文体的翻译
九、戏剧文体的翻译
十、汉语成语和英语谚语的翻译
第五章 英译汉、汉译英翻译练习
一、英译汉
二、汉译英
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